DIVISIÓN DE CONTRATACIÓN ADMINISTRATIVA

Al contestar refiérase 

al oficio  No.13347
19 de setiembre , 2006

DCA-2851

M.B.A

Pablo Ramírez Mendoza

Jefe, Oficina de Contratación y Suministros

Universidad Estatal a Distancia

Sabanilla, de la Farmacia La Paulina 200 mts. este

Asunto: Denegatoria del contrato suscrito entre la Universidad Estatal a Distancia y la empresa Web CT. Inc. para la adquisición de una plataforma de aprendizaje Web CT. (Contratación Directa No. 04-2006).

Nos referimos a su oficio OCS 490-2006 mediante la cual solicita la aprobación del contrato suscrito entre la Universidad Estatal a Distancia y la empresa Web CT. Inc. 
Una vez realizado el estudio de rigor, devolvemos el contrato de marras sin su refrendo correspondiente, puesto que mediante prevención a esa Universidad (oficio DCA-2317) se le solicito aportar la versión en español del contrato.

Si bien la Universidad aportó un documento en español, no se encuentra firmada por la empresa y tampoco se hace referencia alguna a una traducción oficial, de tal suerte que se trataría, a lo sumo de una traducción libre, aspecto, no puede considerarse un cumplimiento de lo solicitado. 

Por lo tanto, resulta necesario que esa Universidad tome las medidas necesarias para acatar lo dispuesto en el artículo 1 de la Ley 7623, el cual indica que:

“ARTICULO 1.- Escritura preceptiva. Deberán escribirse correctamente en español o en lenguas aborígenes de Costa Rica:(...) e) Los documentos públicos, las publicaciones y revistas de la Administración Pública.”

Siendo así las cosas, nos vemos en la obligación de devolver el contrato de marras, con el fin de que la Administración subsane el aspecto mencionado, ya sea mediante la presentación del contrato en español debidamente firmado o bien con traducción oficial. 

.

Atentamente,

Lic. Alejandro Herrera López

Fiscalizador

Anexo:  Un expediente
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ci  Archivo Central
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